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Uygurca 


Vikipedi, özgür ansiklopedi 

Başlığın diğer anlamları için Uygurca (anlam ayrımı) sayfasına bakınız. 

Uygurca veya Yeni Uygurca Uyğurçe veya Uyğur tili), Uygurlar tarafından 

konuşulan, Türk dillerinin U ygur grubunda yer alan bir dil. 

Türkçe literatürde “Uygurca” veya “Uygur Türkçesi” kullanımı, aynı zamanda tarihî Eski Uygur 
Türkçesini de kapsayabildiği için ayırmak için bu çağdaş yazı dil yayınlarda Yeni Uygur Türkçesi 
olarak da kullanılır. Eski Uygur Türkçesi Türki dillerin Sibirya koluna aitken. Kartuk grubuna 
dahil edilen modern Uygurca Ça ğatayca 'dan türemiştir ve dolayısıyla diller soysal açıdan 
devamlılık ve yakın akrabalık oluşturmamaktadır.^ 


Uygurcada 8 ünlü (a, e, e, i, o, u, ö, ü), 24 ünsüz vardır (b, c, ç, d, f, g, ğ, h, j, k, 1, m, n, n, p, q, r, 
s, ş, t, v, x, y, z). Uygurcada iki türlü e sesi vardır. Bunlardan 9 Türkiye Türkçesindekinden daha 
açık, e ise daha kapalı telaffuz edilir. Kalın olan k,ve 0) sesleri yanında i'ler ı okunabilir, diğer 
yerlerde ise i okunduğu kabul edilir, k, ve 0) sesleri Türkçedekinden daha kalındır. Bu sesler 
gırtlağa daha yakın olarak telaffuz edilir, h, sesi sert olarak telaffuz edilen bir gırtlak sesidir, ng 
genizsi n sesidir. Yeni Uygur Arap Alfabesinin (UEY), Urumçi üniversitesince kabul edilen Latin 
alfabesi karşılıklarında (ULY); e yerine ö, 9 yerine e, e yerine e, 0] yerine gh, k, yerine q, q yerine 
ch, h, yerine h, h yerine x, x yerine sh, v yerine w kabul edilmiştir. Türkiye'deki Uygurlar, ch, sh, 
gh yerine ç, ş, ğ harflerini kullanırlar. 

Coğrafi dağılım 


Uygurca, Çin'de 8.5 milyon kişi tarafından Sincan Uygur Özerk Bölgesi 'nde ( Doğu Türkistan ) 
konuşulur. Uygurca ayrıca 300.000 kişi tarafından Kazakistan'da konuşulur ve Afganistan , 

Arnavutluk, Avustralya, Belçika, Kanada, Almanya, Endonezya, Kırgızistan, Moğolistan, 

Pakistan, Suudi Arabistan, İsveç, Tayvan, Tacikistan, Türkiye, Birleşik Krallık, ABD ve 
Özbekistan'da da Uygurca konuşan topluluklar vardır. 

Alfabe 

Ana madde: Uygur alfabesi 

Uygurca 10. yüzyıldan beri Arap alfabesi ile yazılmaktadır. 1969-1983 yılları arasında Çin 
hükümetinin hazırlattığı Uygur Latin alfabesi ile yazılmış fakat sonra Uygurca sesleri gösteren 
ek işaretler ile Arap alfabesine dönülmüştür. Aşağıdaki kıyaslama Arap, Latin ve Kiril 
harflerinin bir karşılaştırılmasıdır: 

Uygurcanın Doğu Türkistan’daki yayılım alanı 


İçindekiler 

Ses bilgisi 
Coğrafi dağılım 
Alfabe 

Piniyin Harfleri 

Latinizasyon 

Metin örneği 

Doğu Türkistan Uygur ağızları 

Merkez ağız grubu 
Tarım ağzı 
Hoten ağız grubu 
Lopnur ağzı 

Kaynakça 
Dış bağlantılar 


Ses bilgisi 


Uygurca 


9 ♦ 9 9 


Arap alfabesiyle Uygur 


Telaffuz 

Bölge 

Etnik köken 
Konuşan 
sayısı 
Dil aileleri 


Yazı sistemi 


Resmî dil 


ISO 639-1 
ISO 639-2 
ISO 639-3 


[ujKur'tfE İ, [uj' nur tili] 
Sincan Uygur Özerk Bölgesi 
Uygurlar 

11,303,610 (2015)111 

Türki diller 1 2 J 

■ Şaz Türkçesi 

■ Uygur gru bu 

■ Uygurca 

Uygur alfabesi 

Resmî durumu 

H Çin Halk Cumhuriyeti 

■ Sincan Uygur Özerk 
Bölgesi 

Dil kodları 

ug 

uig 

uig 



Uygurcanın konuşulduğu yerler. 
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Uygur alfabesinin kıyaslanması 
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Uygur Kiril alfabesi ek olarak iki harfe sahiptir, ki bunlar iki sesin birleşimidir. Bunlar aşağıda Arabik ve Latin harflerinin eşdeğeriyle gösterilmiştir. 
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Piniyin Harfleri _ 

■ 7, veya Türkçedeki J sesidir. Uygur Türkleri tarafından da kullanılmakta olan, Pinyin adı verilen ve Çinceyi Latin alfabesine 
çevirmekte kullanılan sistemin Uygur alfabesine uyarlanmış biçiminde Türkçedeki J sesini karşılar. 

■ OH: Uniform Türk Alfabesinde yer alır. Hırıltılı bir G sesidir (G). “Yumuşak-G” (ğ) harfine benzer ama sert ve hırıltılıdır (Kiril C, Ghe). 

Almanların gırtlaktan çıkan R harfinin taşıdığı ses değerine benzer (R). Arapçadaki Gayın (£,) harfidir. Batı Anadolu Türkçesinde ğ 

sesine dönüşmüştür, ancak Türkiye’nin doğu bölgelerinde yaygındır. Örneğin: Doyan (Doğan). Buradaki ğ hırıltılı olarak söylenir. 
Bazı dillerde, örneğin Gagavuzca ve Kırgızca’da ğ harfi sesli harflerin art arda iki kere yazılmasıyla -gizli olarak- elde edilir. 

Örneğin: Uur (Uğur). 

■ 9: Azerice’de, Tatarca’da, Gagavuzca’da ve Türkmence’de kullanılır. Kısa, kapalı, gırtlaktan gelen ve sert bir E harfidir. Normal E 
harfine göre daha kısa ve serttir. Ayrıca A ve E arası bir ses olarak öngörülür (/E). Ses ve harf karşılığı olarak Arapça’da ve 
Almanca’da da bulunur. Türkçede normal e sesinden tam olarak ayırt edilebilmesi günümüzde çok zordur. Azerice’de yoğun olarak 
kullanılır. İnce bir harf olduğu halde kalın uyumludur. Bu harfi içeren sözcüklerin aslında Büyük Ünlü Uyumuna uymadığı hâlde 
kulağı tırmalamıyor olması bu nedenledir. Örneğin: Inca/lnca. Türkçede Selçuk ismi diğer Türk dillerinde “Sâlçuk / Solcuk” olarak, 
Akçe sözcüğü ise “Akça / Akça” olarak yazılır. Bu harf kimi latin alfabelerinde, özellikle el yazılarında 3a biçiminde de kullanılır. 

■ İÇ veya K: Türkî Kiril Alfabelerinde yer alır (İÇ). Gırtlaktan çıkan ve Q sesine oldukça yakın olan kalın bir K sesi olarak okunur ve 
söylenir. Örneğin: Kurt, Koyun, Kardaş (Kardeş). K sesleri gırtlaktan ve kalın olarak çıkarılır. Kazakça K,acK,bip (K^as^ır: Kurt), K,oü 
(K,oy\ Koyun) sözcüklerinde olduğu gibi. Bu sözcüklerdeki K sesleri gırtlaktan ve kalın olarak çıkarılır. Başkurtça'daki KanbiH (Kalın) 
sözcüğünün çevirisi Çalın olarak yapılır ve okunuşu (Kalın/Galın) biçimindedir. Baştaki K veya G sesi gırtlaktan ve kalın bir tonla 







söylenir. Türkçedeki İnceltme imi ile yazılan bazı sözcüklerin okunuşunda aslında K harfinin de incelmesi söz konusudur. Örneğin: 
/(ar ve Kâr... Pek çok lehçe ve şivede Q sesine dönüşmüştür. Örneğin: Çayın (Kayın)... 

■ N: Tatarca’da, Türkmence’de kullanılır. Genizden çıkarılan N ve G karışımı bir sestir (N). Bazen de NG/NĞ olarak öngörülür. Pek 
çok ağızda N veya ğ sesine dönüşmüştür. Osmanlıca’daki üç noktalı Kaf-ı Nûni (JJ) harfinin karşılığıdır. Örneğin: İç Anadolu’da, 

özellikle Sivas yöresinde Sana, Bana, Deniz sözcükleri. Pek çok kaynakta Tengri veya Tengiz olarak yazılan sözcükler aslında 
Tenrl ve Teniz şeklinde okunur. 


Latinizasyon 

Uygur alfabesi (OTA-UG) 


Arap 

OTA 

Türkçe 

UFA 


Arap 

OTA 

Türkçe 

UFA 

\! 

A a 

A a 

[/a/] 


J 

Qq 

Qq 

f/q/] 


E e 

E e 

[/se/] 


J 

Kk 

Kk 

m 


B b 

B b 

llbl] 


dJ 

N n 

-ng 

m 

* 

Pp 

Pp 

[İpi] 


7 

Gg 

Gg 

m 


Tt 

Tt 

m 


j 

L 1 

L 1 

w 


C c 

C c 

m 


r 

M m 

M m 

[/m/] 

b 

Çç 

Çç 

m 


u 

N n 

N n 

m 

L 

X x 

H h 

m 



H h 

H h 

m 

) 

Dd 

Dd 

[İdi] 


S 

O 0 

O 0 

m 

y 

R r 

R r 

m 


y 

U u 

U u 

imi 

j 

Zz 

Zz 

m 


y 

Ö ö 

Ö ö 

m 

* 

Jj 

Jj 

m 


» 

Ü ü 

Ü ü 

m 

lT 

S s 

S s 

m 


9 

V v 

V v 

[İMİ] 

* 

ur 

Şş 

Şş 

t/;/] 


j 

« 

E e 

Ee 

[/ef] 

t 

Ğğ 

Ğğ 

[İni] 


j 

1 i 

İ ifl 1 

[/i/] veya [/i/] 

w> 

Ff 

Ff 

m 



Yy 

Yy 

[/)/] 


Metin örneği 


insan Hakları Evrensel Beyannamesi'nin 1. maddesi:... 


Türkçe 

Bütün insanlar 
özgür, haysiyet 
ve haklar 
bakımından eşit 
doğarlar. Akıl ve 
vicdana 
sahiptirler ve 
birbirlerine karşı 
kardeşlik 
duygusu ile 
hareket 
etmelidirler. 


Yengi Yezil( 

Hamms adam 
zatidinla arkin, izzat- 
hermatva hokpkja 
bab-baravar bolup 
tuqulqan. Ular akjlga 
va vijdanqa iga 
hamda bir-biriga 
k.erindaklik, 
munasivitiga hqs roh 
bilan mu’amila kjlixi 
kerak. 


Uygur Kiril 

haıvuvıa aqaıvı 3aTn.qnH.na 
apKHH, H33aT-hepM3T B3 
hoK.yK.Ta 6a66apaBap 
öonyn TyfynfaH. Ynap 
aK,Hnfa Ba Bnq>KqaHFa 
nra haıvıqa ÖHp-ÖHpnra 
K,epHHqaujnHK, 
MyHacHBHTHra xac pox 
önnaH ıvıy’aıviHna 
K,HnHLİIH KepaK. 


Uygur Latin 

Hemme adem 
zatidinla erkin, izzet- 
hörmet we hoquqta 
babbarawer bolup 
tughulghan. Ular 
eqilge we wijdangha 
ige hem de bir-birige 
qerindashliq 
munasiwitige xas roh 
bilen mu’amile qilishi 
kerek. 


Uygur Türk 

Hemme adem 
zatidinla erkin, izzet- 
hörmet ve hoquqta 
babbaraver bolup 
toğulğan. Ular eqilge 
ve vicdanğa ige hem 
de bir-birige 
qerindaşliq 
munasivitige has roh 
bilen muâmile kilişi 
kerek. 
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Doğu Türkistan Uygur ağızları 


Doğu Türkistan Uygurla rı için yazı diline esas olan ağız Urumçi ağzı iken, eski Sovyetler Birliğinde yaşayan Uygurlar için yazı diline esas olan 
ağız, ili ağzıdır. Doğu Türkistan'da Uygur ağızları aşağıdaki şekilde gruplara ayrılır; 


Merkez ağız grubu 

■ Urumçi ağzı, 

■ Kumul ağzı 

■ Turfan ağzı, 

■ Kâşgar - Artuş ağzı, 

■ ili ağzı. 

Tarım ağzı 

■ Tarım alt-ağzı, 

■ Moğal alt-ağzı, 

■ Kuça alt-ağzı, 

Hoten ağız grubu 

■ Gumaağzı, 

■ Kari kaş ağzı, 

■ Elçi ağzı, 

■ Lop ağzı, 

■ Keriye ağzı. 

Lopnur ağzı 

■ Dönkotan ağzı, 

■ Kara ağzı, 

■ Miren ağzı. 

Lopnur ağzı konuşanların sayısı, Uygurların nüfusunun %0,4'üne ulaşmasına rağmen, Lopnur bölgesinin özel coğrafi konumu ve özel tarih 
koşullarından dolayı, bu ağızda çok sayıda eski dil öğeleri korunmuştur. Lopnur ağzı bir "boy dili" olarak. Çağdaş Uygurcaya bağlıdır.^ 

Kaynakça 

1. A http://www.xjtj.gov.cn/sjcx/tjnj_3415/2016xjtjnj/rkjy/201707/t20170714_539451.html 

2. A https://www.ethnologue.com/la n guage/uig 

3. A Arik, Kağan (2008). Austin, Peter (Ed.). One Thousand Languages: Living, Endangered, and Lost (https://books.google.com/book 
s?id=Q3tAqlU0dPsC&pg=PA145&lpg=PA145#v=onepage&q&f=false) (illustrated bas.). University of California Press, s. 145. 

ISBN 0520255607. Erişim tarihi: 10 Mart 2014. 

4. A Dr. Erkin Emet, Doğu Türkistan Uygur Ağızlan, Türk Dil Kurumu Yayınları, sayfa 66. 

Dış bağlantılar 

■ Uygurca-Türkçe Sözlük (http://www.uygurca.co.cc) (GNU Public Lisans) 

■ Uygurca-Çince Sözlük (http://www.uyghurche.com) 

. Uygur Edebiyatı (http://www.kultur.gov.tr/TR/BelgeGoster.aspx2F6E10F8892433CFF8C37C091247A04E6E6DB75D0F6D6C383) 

■ Free English-Uighur Dictionary (https://web.archive.Org/web/20151018103516/http://www.uighurdictionary.com/cgi-bin/eudict_ud.p 

I) 

■ Ing'lizche-Uyghurche Lughet (https://web.archive.Org/web/20060613202435/http://kenjisoft.homelinux.com/lughet/) 

■ Uygur Türkçesi öğretmek için hazırlanmış ücretsiz kitapçık (http://tr.scribd.com/doc/77209248/Uygur-Turkcesi-O%C4%9Frenme- 
K%C4%Bllavuzu-2-surum) 






Abdurehim Heyit - Uçraşqanda (Alt Yazılı Uygur Türkçesi Şarkı) (https://www.youtube.com/watch?v=FRIS7oSBpYc) 


g■T-D( https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=%C5%9Eablon: 0 /oC3%87in%27deki_diller&action=edit) Çin'deki diller 

Resmi (ulusal) 


Standart Mandarin 

Bölge seviyesinde 


Resmi (bölgesel) 


Çin Dilleri 

Bölge veya ilçe seviyesinde resmiyeti 
olmayan diğer azınlık dilleri 

Kreol/karma diller 
Nesli tükenmiş diller 


ingilizce HK ■ Kantonca HK,MC ■ Moğolca NM ■ Portekizce MC ■ Tibetçe xz ■ Uygurca XJ 

■ Zhuangca GX 

Bai ■ Buyeice ■ Hani ■ Hmongca ■ Kam (Dong) ■ Kazakça ■ Kırgızca ■ Korece ■ Lisu 

■ Qiang ■ Tai Lü ■ Tai Nüa ■ Tujia ■ Yi ■ Zaiwa ■ Zhuangca 

Gan ■ Hakka ■ Huizhou ■ Jin ■ Min ■ Pinghua ■ Wu ■ Xiang ■ Yue 


İlçe seviyesinde 


Bu ryatç a ■ Doğ u Yugurca ■ Donşianca ■ Evenkice ■ Eynuca ■ Fuyü Gırgıs dili ■ i li Türkçesi ■ Lop dili ■ 
Mançuca ■ Oyrat ça ■ Özbekçe ■ R usça ■ Salarca ■ Sarıkolca ■ Sarı Uygurca ■ Tatarca ■ Tuvaca ■ Vahi 

E ■ Hezhou ■ Lingling ■ Makao Kreyolu ■ Maojia ■ Qoqmoncaq ■ Sanqiao ■ Tangwang ■ VVutun 
Ba-Şu ■ Hitay ■ Sakaca ■ Tohar 


GX = Guangksi ■ HK = Hong Kong ■ MC = Makao ■ NM = İç Moğolistan ■ XJ = Sincan ■ XZ = Tibet 


«f Çin Portali 
’ Dil Portali 


g ■ t ■ d (https://tr.wikipedi 

Ön diller 

Ön Türkçe 

Ogur 

Çuvaşça 


Karluk 


Kıpçak 

Şaz 

Türkçesi 

Oğuz 


Argu 3 


Sibirya 


g - t- d (https://tr. wikipedia.org/vv/index. php?title=%C5%9Eablon:T 0 /oC3%BCrk_dilleri&action=edit) 


Çağdaş Türk dilleri 


Eynuca 1 ■ İli Türkçesi 2 ■ Lop dili 2 ■ Özbekçe ■ Uygurca 

Altayca ■ Baraba dili 2 ■ Başkurtça ■ Kırım Tatarcası ■ Karaçay-Balkarca ■ Karakalpakça ■ K arayca ■ Kazakça ■ Kırgızca ■ 
K ırımçakç a ■ K umukça ■ Nog ayca ■ Sibirce ■ Tatarca ■ Urumca 3 

Afşarca 2 ■ Azerice ■ Kırım Tatarcası ■ Gagavuzca ■ Horasan Türkçesi 2 ■ Kaşkayca ■ Peçenekçe 3 ■ Salarca ■ Türkçe ■ 
Türkmence ■ Urumca 3 

Hal açça 2 

Batı Yugurca 3 ■ Çulımca ■ Dolganca ■ Fuyü Gırgıs dili 2 ■ Hakasça ■ Şorca ■ Tofaca ■ Tuvaca ■ Yakutça 2 
Notlar: 1 iki farklı dilin karışımı ile oluşmuş melez diller. 2 Yazı dili olmayan diller. 3 Sınıflandırılması tartışmalı diller. 


"https://tr.wikipedia.Org/w/index. php?title=Uygurca&oldid=22576482" adresinden alınmıştır. 


Bu sayfa son olarak 3 Haziran 2020 tarihinde ve 02.25 saatinde düzenlenmiştir. 

Metin Creative Commons Atıf-BenzerPaylaşım Lisansı altındadır; ek koşullar uygulanabilir. Bu siteyi kullanarak, Kullanım Şartlarını ve Gizlilik Pol itikasını kabul 
etmiş olursunuz. 
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